BEO-BOOKS Bücher aus Serbien, Katarina Belovukovic
Prevod opstih uslova poslovanja
(Allgemeine Geschäftsbedingungen)

Ova verzija teksta na srpskom sluzi iskljucivo kao prakticna pomoc musterijama. Jedino validan je originalni tekst o opstimm uslovima poslovanja na nemackom jeziku. Tekst prevoda ne poseduje validnost ni pod kojim okolnostima. Odbacujemo svaku odgovornost za eventualne nepravilnosti u prevodu ili za nesporazume koji bi iz njih proistekli.

Vazi od: 01.09.2004

$ 1
Vazi za sledece

1.Ovi opsti uslovi poslovanja (verzija na nemackom)  vaze za sve ugovore o isporuci robe ili o uslugama koji                 su skolopljeni sa BEO-BOOKS Knjige iz Srbije, Katarina Belovukovic.                                                                                    


2.Vaze iskljucivo (na nemackom jeziku ) uslovi poslovanja u onom obliku, u kome su u vreme prispeca naloga  objavljeni na BEO-BOOBS internet stranama. Izdajuci nalog musterija je prihvatila navedene uslove poslovanja. Uslovi koje musterija 
postavi odstupajuci od navedenih uslova poslovanja ne cine sastavni deo ugovora. Odstupanja od navedenih  uslova poslovanja  ili njihove dopune imaju pravno dejstvo jedino u pojedinacnim slucajevima i samo ukoliko su izricito priznati od strane BEO-BOOKS-a u pismenoj formi.

$ 2
Sklapanje ugovora

1. Podaci o robi i cenama na internet stranicama BEO-BOOKS-a ne predstavljaju obavezujucu ugovornu ponudu. Izdajuci nalog za BEO-BOOKS musterija daje obavezujucu ugovornu ponudu. Prispece naloga se email-om odmah potvrdjuje.

Ova potvrda jos ne znaci da je sklopljen pravno obavezujuci ugovor. Ugovor stupa na snagu u trenutku kada musteriju obavestimo o prispecu, odnosno o raspolozivosti porucene robe.

2. BEO-BOOKS zadrzava pravo da odstupi od ugovora kada neki dobavljac nije u stanju ispostuje dogovorene obaveze oko isporuke. U tom slucaju ce musterija odmah o tome biti obavestena, a eventualno unapred izvrsene uplate ce biti povracene.

§ 3 
Pravo na opoziv ugovora

1. Musterija ima pravo da u roku od dve nedelje nakon prijema robe opozove kupoprodajni ugovor bez navodjenja razloga. Opoziv se moze poslati ili u pismenoj formi (putem email-a ili pisma) ili tako sto ce se roba vratiti. Da bi se ispostovao rok dovoljno je pravovremeno poslati robu nazad. Opoziv u pismenoj formi ne oslobadja obaveze da se roba odmah posalje nazad.

2. Prilikom slanja robe nazad mora se koristiti originalna ambalaza. BEO-BOOKS ima pravo da eventualna ostecenja, nastala usled neodgovarajuceg pakovanja, stavi kao umenjenu vrednost musteriji u racun.

3. Kada vrednost porucene robe ne premasuje EUR 40,00 troskove oko slanja nazad snosi musterija. Ako vrednost porucene robe premasuje navedenu sumu troskove snosi BEO-BOOKS, kao i u slucaju da isporucena roba ne odgovara porucenoj.

4. U svrhu provere porucene robe je dozvoljeno prelistavanje knjiga, odnosno casopisa. U slucaju upotrebe koja ovu svrhu prevazilazi, kao i u slucaju ostecenja, BEO-BOOKS ima pravo da musteriji stavi u racun umanjenu vrednost.

5. Povracanje uplacenog iznosa, uzimajuci u obzir eventualno umanjenje vrednosti i eventualne troskove oko slanja nazad, sledi odmah po pregledu vracene robe.

6. Opoziv i robu koja se vraca proslediti na adresu:



BEO-BOOKS Bücher aus Serbien



Katarina Belovukovic



Luitpoldstr. 45



10781 Berlin



e-mail: service@beo-books.de



Nemacka
$ 4
Uslovi isporuke i placanja


1. Vreme isporuke za knjige porucene iz Srbije iznosi po pravilu izmedju 2 do 6 nedelja. Navedeni vremenski rok nije obavezujuci. Ukoliko dodje do prekoracenja ovog vremenskog perioda, musterija ce o tome biti obavestena.

2. Podaci o cenama na internet stranama BEO-BOOKS-a nisu obavezujuci. Cene sadrze zakonski utvrdjeni porez na dodatnu vrednost koji je na racunu posebno iskazan. BEO-BOOKS zadrzava pravo da cene prilagodi kada se kupovna cena kod isporucioca promeni.

Ukoliko dodje do povecanja cene u toku izvrsenja naloga, musterija ce bez odlaganja biti o tome obavestena. U tom slucaju kupac moze sam da odluci da li ce nalog anulirati ili potvrditi porudzbinu po izmenjenoj ceni.

3. Troskove isporuke snosi musterija. Generelno isprucujemo u citav svet. Informacije o visini troskova unutan

Nemacke i u zemlje Evropske Unije se nalaze na BEO-BOOKS strani "Porudzba". Sto se tice isporuka u zemlje van EU, visina troskova se odredjuje posebno u svakom pojedinacnom slucaju u zavisnosti od tezine paketa i destinacije.

Prilikom isporuke izvan Nemacke musterija snosi i eventualne carinske ili poreske troskove.

4. Isporuka sledi nakon izvrsene uplate. Racun se musteriji salje zajedno sa potvrdom da je porucena roba na raspolaganju. Racun prispeva za placanje sa prijemom istog. Iznos sa racuna u roku od 10 dana uplatiti, bez umanjenja, na broj tekuceg racuna koji je na racunu naveden. Uplate iz inostranstva se vrse bez odbijanja troskova uplate.

5. Za zadocnelu isplatu duga zadrzavamo pravo da zaracunamo kamatu u visini od 5% iznad vazece osnovne kamatne stope Evropske centralne banke. To, medjutim, ne dovodi u pitanje pravo BEO-BOOKS-a da utvrdi stetu u vecem iznosu.

Roba ostaje u vlasnistvu BEO-BOOKS-a do potpunog izmirenja duga. Za preduzeca navedena odrednica vazi dok sva nedospela naplatna potrazivanja ne budu u celosti izmirena.

Musterija ima pravo na izravnavanje protivpotrazivanja samo u slucaju kada su zakonski ustanovljena, odnosno kada su protivpotrazivanja neosporna ili kada su od strane BEO-BOKKS-a priznata u pismenoj formi.

6. Isporuka sledi odmah po prispecu iznosa na tekuci racun. Rizik oko isporuke preuzima musterija na sebe. Ovo vazi od trenutka predaje robe na osobu ili firmu koja je dobila nalog da isporuci robu.

$ 5
Jemstvo

1.BEO-BOOKS preuzima odgovornost za nedostatke isporucene robe koji postoje u trenutku isporuke. To ne vazi za ostecenja prilikom transporta za koja je odgovoran dostavljac.

2. Ukoliko postoji nedostatak na robi koju je BEO-BOOKS isporucio, musterija je duzna da to bez odlaganja pismeno saopsti. Ako je krivicom BEO-BOOKS-a doslo do ostecenja, BEO-BOOKS ce se pobrinuti da nedostatak ukloni ili da isporucenu robu zameni.

3. Ukoliko BEO-BOOKS nije u stanju da u jednom prikladnom vremenskom roku nedostatak ukloni ili isporucenu robu zameni, iz razloga za koje sam BEO-BOOKS snosi odgovornost, musterija ima pravo da po sopstvenom izboru odstupi od kupoprodajnog ugovora ili da zahteva umenjenje kupovne cene.

4. Potrazivanja u odnosu na BEO-BOOKS, koja se ticu nedostataka, zastarevaju nakon dve godine od dana isporuke robe.

$ 6
Preuzimanje odgovornosti

1.BEO-BOOKS snosi odgovornost u slucaju povrede kardinalnih obaveza iz ugovora. U slucaju da su ove povrede nastale iz nehata, odgovornost je ogranicena na tipicnu predvidljivu stetu.

Zahtevi od strane musterije za nadoknadu stete koji navedeno prevazilaze su iskljuceni. To se narocito odnosi na stetu koja nije nastala na samoj isporucenoj robi, kao i na imovinsku stetu musterije.

2. Navedena ogranicenja za preuzimanje odgovornosti ne vaze u sledecim slucajevima:

(1) kada je u pitanju namera ili grub nehat

(2) pri povredi zivota, tela ili zdravlja

(3) kada odgovornost postoji na osnovu zakona o preuzimanju odgovornosti za proizvod

(4) u slucajevima u kojima postoji  odgovornost po snazi zakona

3. Zahtevi za nadoknadom stete od strane musterije zastarevaju u zakonski propisanom roku.

$ 7
Zastita licnih podataka

1.BEO-BOOKS cuva licne podatke musterija samo ukoliko su potrebni da bi se izvrsio nalog. U tu svrhu su neophodni jedino ime, email adresa i adresa na koju se posiljke isporucuju. Navedeni podaci sluze iskljucivo za obradu naloga.

Ovi podaci se cuvaju zajedno sa podacima  koji se odnose na porudzbinu, isporuku i obracun, i to onoliko dugo koliko je iz razloga obaveze za dokazivanjem neophodno.

Izdavanjem naloga musterija izricito  daje saglasnost da se gore navedeni podaci iz navedenih razloga elektonski pohrane.

2.Ostali podaci, osim onih navedenih pod tackom 1., su na dobrovoljnoj osnovi. Formulari za unosenje podataka na ovim internet-stranicama jasno upucuju na to, koji od unesenih podataka se elektronski pohranjuju. Na njima se takodje ukazuje na svrhu u koju se ovi odaci iskljucivo koriste. Slanjem formulara musterija izricito daje saglasnost za elektronsko pohranjivanje unetih podataka.

Svi podaci koji nisu neophodni za izvrsenje naloga bice na zelju musterije odmah izbrisani.

3 Svi licni podaci se pohranjuju tako da im neovlascena lica nemaju pristup. Prosledjivanje podataka na trece osobe je iskljuceno,  osim u slucaju da postoji zakonska obaveza za davanje podataka na uvid.

$ 8 
Zavrsne odrednice

1. Za sve sporove je nadlezan iskljucivo sud u Berlinu.

2. Vazi materijalno pravo Savezne Republike Nemacke . Validnost kupovnog prava Ujedinjenih Nacija je iskljucena i onda kada porudzbine stizu iz inostranstva ili kada se vrsi isporuka u inostranstvo.

3.  U slucaju kupovine i eventualne preprodaje knjiga nemackih izdavaca kupac je duzan da se pridrzava

nemackih propisa koji se odnose na vezanost za cene knjiga.

4. U slucaju da pojedine odredbe ugovora izmedju BEO-BOOKS-a i musterije, ukljucujuci tu i opste uslove poslovanja, prestanu u potpunosti ili delimicno da vaze, umesto njih stupaju na snagu zakonom odredjeni propisi. Punovaznost ostalih odredbi se time ne dovodi u putanje.

